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OBSAH  BALENIA:PREHĽAD  SÚČASTÍ:

14.  Páčka  na  distribúciu  kávy

2)  Odoberte  nádržku  na  vodu

d)  Slepý  filter

7.  Hlavný  vypínač  on/off

15.  Pechovač  (tamper)

8.  Odnímateľná  odkvapkávacia  
miska  s  držiakom  na  šálky

e)  Držiak  filtra  na  dve  šálky  a  
držiak  filtra  na  jednu  šálku

a)  Tamper/páčovač  z  nerezovej  ocele

4.  Parná  tryska

12.  Tryska  na  horúcu  vodu

b)  Odmerná  lyžica  na  kávu

5.  Manometer  pary  a  kávy

13.  Jednotka  na  distribúciu  
kávy

c)  Napájací  kábel

6.  PID  ovládač  (len  pri  PL62T)

2.  Indikačná  LED  kontrolka  on/
off

vykurovacieho  telesa

3)  Napustite  nádržku  studenou  vodou

3.  Otočný  gombík  na  reguláciu  
pary

11.  Otočný  gombík  na  reguláciu  
horúcej  vody

4)  Vráťte  nádržku  do  kávovaru

(len  pri  PL62  a  PL62T)

9.  Nahrievač  šálok

1)  Otvorte  balenie  a  umiestnite  kávovar  na  plochý  povrch

1.  Kryt  nádržky  na  vodu

10.  Indikačná  LED  kontrolka

NÁVOD  NA  OBSLUHU:
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ZAPNUTIE  A  KONTROLA  FUNKČNOSTI:

4)  Pokiaľ  LED  kontrolky  on/off  (2)  a  vykurovacieho  telesa  (10)  svietia,  kávovar  je  zapnutý.

3)  Až  začne  para  vychádzať  z  parnej  trysky,  otočte  gombík  pary  (3)  v  smere  hodinových  ručičiek  pre

5)  Počkajte,  kým  LED  kontrolka  vykurovacieho  telesa  (10)  nezhasne.

uzavretie.

1)  Pripojte  napájací  kábel  (c)  do  zásuvky  na  zadnej  strane  kávovaru.

(11)  v  smere  hodinových  ručičiek.

2)  Zapojte  do  zásuvky  elektrickej  siete.

1)  Nasmerujte  parnú  trysku  (4)  do  odkvapkávacej  misky  (8)

3)  Zapnite  kávovar  stlačením  hlavného  on/off  vypínača  (7)

2)  Otočte  gombík  pary  (3)  proti  smeru  hodinových  ručičiek

2)  Zdvihnite  páčku  kávy  (14)  a  nechajte  odtiecť  zhruba  pol  litra  vody.

2)  Otočte  gombíkom  horúcej  vody  (11)  proti  smeru  hodinových  ručičiek.

Upozornenie:  Pred  zapojením  sa  uistite,  že  napätie  kávovaru  a  elektrickej  siete  sú  rovnaké.

3)  Akonáhle  odtečie  spomínané  množstvo  vody,  vráťte  páčku  (14)  do  pôvodnej  pozície.

3)  Po  zhruba  jednom  litri  vody  zatvorte  trysku  horúcej  vody  (12)  otočením  gombíka  na  horúcu  vodu

1)  Vložte  držiak  filtra  (e)  bez  kávy  v  distribučnej  jednotke  (13)  a  pevne  ho  pripevnite,  aspoň  tak,  aby  sa  
zrovnal  so  symbolom  visiaceho  zámku.

1)  Položte  šálku  pod  trysku  horúcej  vody  (12)

PRÍPRAVA  KÁVY:

PARA:

HORÚCA  VODA:
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DISTRIBÚCIA  KÁVY:

PRÍPRAVA  KÁVY:

PRÍPRAVA  PARY  A  HORÚCEJ  VODY:

PRÍPRAVA  HORÚCEJ  VODY:

PRÍPRAVA  KÁVOVARU:

PRÍPRAVA  PARY:

2)  Zapnite  kávovar  hlavným  vypínačom  (7).

2)  Až  začne  vychádzať  para,  vložte  šálku  pod  trysku  (4)

4)  Vložte  držiak  filtra  (e)  bez  kávy  v  distribučnej  jednotke  (13)  a  pevne  ho  utiahnite,  aspoň  tak,  aby  sa  
zrovnal  so  symbolom  visiaceho  zámku.

3)  Stlačte  kávu  tamperom/páčovačom  (a)  a  očistite  zvyšky  kávy  z  okraja  držiaka  filtra.

3)  Počkajte  niekoľko  minút,  kým  nezhasne  LED  kontrolka  vykurovacieho  telesa  (10).

5)  Počkajte,  kým  nezhasne  LED  kontrolka  vykurovacieho  telesa  (10)  –  zhruba  20  minút  –  a  kým

4)  Vložte  držiak  filtra  (e)  do  distribučnej  jednotky  (13)  a  pevne  ho  utiahnite,  aspoň  tak,  aby  sa  zrovnal  
so  symbolom  visiaceho  zámku.

1)  Skontrolujte,  že  nádržka  obsahuje  dostatok  vody.

1)  Položte  šálku  pod  trysku  horúcej  vody  (12)  a  otvorte  gombík  horúcej  vody  (11)  otočením  proti  
smeru  hodinových  ručičiek,  pokiaľ  nemáte  požadované  množstvo  horúcej  vody.

2)  Zapnite  kávovar  hlavným  vypínačom  (7).

1)  Vložte  vybraný  filter  do  nahriateho  držiaka  na  filtre  (e).

1)  Skontrolujte,  že  nádržka  obsahuje  dostatok  vody.

2)  Zatvorte  gombík  horúcej  vody

3)  Počkajte  niekoľko  minút,  kým  nezhasne  LED  kontrolka  vykurovacieho  telesa  (10).

2)  Naplňte  filter  požadovaným  množstvom  mletej  kávy.

7)  Vráťte  páčku  kávy  (14)  do  pôvodnej  polohy.

7)  Až  dosiahnete  požadované  množstvo  kávy,  vráťte  páčku  (14)  do  pôvodnej  polohy  8)  
Odstráňte  držiak  na  filter  (e),  vyprázdnite  ho  a  starostlivo  vyčistite  vlhkou  handričkou.

3)  Až  dosiahnete  požadované  množstvo  pary,  zatvorte  gombík  pary  (3)

Teraz  je  kávovar  pripravený  na  distribúciu  kávy.

Upozornenie:  Držiak  na  filter  nesmie  byť  odobratý  skôr,  ako  je  dokončené  varenie  kávy.

manometer  nebude  indikovať  zhruba  1-1,2  barov.

5)  Vložte  jednu,  alebo  dve  šálky  do  držiaka  na  šálky  (8),  pod  držiak  filtra  (e).

1)  Otočte  gombíkom  pary  (3)  proti  smeru  hodinových  ručičiek  s  parnou  tryskou  (4)  nasmerovanou  do  
odkvapkávača  (8)  a  nechajte  trochu  vody  odtiecť.

6)  Zdvihnite  páčku  kávy  (14)  a  nechajte  na  pár  sekúnd  vodu  odtiecť.

6)  Zdvihnite  páčku  distribúcie  kávy  (14)  pre  štart  distribúcie  kávy.
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ÚPRAVA  TEPLOTY  VARU:

Pravidelná  údržba  a  preventívne  opatrenia:

•  Výkon:  1500  W  •  Tlak  
čerpadla:  15  bar  •  Vodná  
nádrž:  2,5  litrov  Rozmery:  22*40*35,6  cm

4)  Po  3  sekundách  od  stlačenia  posledného  tlačidla  sa  nastavenie  teploty  uloží  a  display  bude

•  Hmotnosť:  18,8  kg

ukazovať  túto  novú  teplotu.

2)  Až  ukáže  display  „PRG“,  stlačte  tlačidlo  „up“ (hore).

Stroj  je  určený  iba  dospelým  užívateľom

TECHNICKÉ  ÚDAJE:

3)  Až  začne  display  ukazovať  teplotu  varu,  môžete  ju  zmeniť  tlačidlami  „down“  a  „up“,  min.  110C  –

Neumývajte  sitko  a  páku  v  umývačke

•  Napätie:  230  V  –  50  Hz/  120  V  –  60  Hz

•  Kapacita  medeného  kotla:  1,4  litrov

V  prípade  technických  komplikácií  kontaktujte  servisné  
oddelenie

max.  126C.

Na  čistenie  kávovaru  odporúčame  použiť  vlhkú  handričku

1)  Stlačte  tlačidlo  „down“ (dole).

Nenechávajte  stroj  vonku  a  vo  vlhkom  prostredí

•  Tlak  kotla:  1,2  bar

Po  každom  použití  vyčistite  parnú  trysku  a  hlavu  
kávovaru
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1.

3.  Okraje  páky  neboli  vyčistené

1.  Diera  na  konci  parnej  trysky  je  upchatá

Kontaktujte  najbližšie  servisné  3.  stredisko

4.  Použite  inú  kávu/pod

1.  Uprav  hrubosť  mletia

1.  Doplňte  vodu  do  nádržky  2.  
Prepnite  na  režim  káva  3.  Použite  
hrubšie  mletie

1.  Použite  inú  kávu

Prístroj  nefunguje  a  nesvieti  
kontrolka  napätia

6.  Kontaktujte  najbližšie  servisné  stredisko

4.  Utiahnite  lepšie  páku

3.  Káva  nie  je  dostatočne  utlačená

1.  Kávová  zmes  je  nevhodná

Kontaktujte  najbližšie  servisné  4.  stredisko

1.  Príliš  jemne  mletá  káva

1.  Termostat  nefunguje  správne

1.

3.  Príliš  jemne  namletá  káva

2.

4.  Príliš  veľa  kávy  v  sitku

1.  Kávovar  nebol  dostatočne  nahriať

4.  Tesnenie  je  poškodené

2.  Nie  je  dostatok  vody

2.  Nahrievanie  nefunguje  správne
1.  Obráťte  sa  na  najbližšie  servisné  stredisko  2.  
Obráťte  sa  na  najbližšie  servisné  stredisko

2.  Zmenšite  množstvo  kávy

4.  Použite  menšie  množstvo  kávy

2.  Upravte  stupeň  mletia

1.  Káva  je  príliš  hrubo  namletá

Stroj  neprodukuje  paru

1.  Vypnutie  elektrina

PROBLÉM

Páka  musí  byť  zahriata  spoločne  s  
vodou,  viď  sekcia  "uvedenie  do  prevádzky"

Odstráňte  nadbytok  kávy  z  okraja  3.  páky  a  vyčistite  tesnenie

Chýba  „kréma“  kávy

Skontrolujte  poistky

4.  Káva/Pod  sú  staré  alebo  nevhodné

2.  Príliš  veľa  kávy  vo  filtri

2.  Nesprávne  namletá  káva

1.  Uprav  na  jemnejšie  mletie

3.  Množstvo  kávy  je  nedostatočné

2.  Zvýšte  dávku  kávy  a  riadne  stlačte

Káva  preteká  okolo  páky

5.  Páka  je  príliš  utiahnutá

3.  Nefunkčné  PID

Vložte  správne  a  riadne  utiahnite

1.  Vyčistite  trysku  pary

RIEŠENIE  PROBLÉMOV:

2.  Páka  nebola  dostatočne  nahriata

3.  Obráťte  sa  na  najbližšie  servisné  stredisko

PRÍČINA

1.  Nie  je  voda  v  nádržke

2.  Napájací  kábel  nie  je  správne  zapojený

Riadne  nahrejte  šálky  na  ohrievači

Káva  je  príliš  studená

Postupujte  podľa  pokynov  v  odstavci  
"uvedenie  do  prevádzky"  a  "príprava  kávy"

1.  Páka  nie  je  správne  vložená  a  riadne  
utiahnutá.

3.  Páka  je  príliš  utiahnutá

1.

Káva  vyteká  po  kvapkách

Skontrolujte,  či  je  napájací  kábel  v  2.  zásuvke

3.  Riadne  utlačte

Obráťte  sa  na  najbližšie  servisné  4.  stredisko

4.  Páka  nebola  dostatočne  utiahnutá

6.  Nefunkčná  hlava

Kontrolka  napájania  svieti,  
ale  do  10min  stále  nezhasla  
kontrolka  pary

Zmenšite  množstvo  kávy

2.  Pozri  sekciu  "uvedenie  do  prevádzky"

Vážený  zákazník,  ďakujeme  Vám  za  dôveru  zakúpením  nášho  produktu,  vyrobeného  podľa  najnovších  technologických  inovácií.  
Starostlivo  si  prosím  prečítajte  všetky  uvedené  informácie  so  základnými  požiadavkami  na  bezpečnosť,  uvedené  v  tejto  príručke.  
Nižšie  uvádzame  jednoduchý  prehľad  najčastejších  porúch  a  ich  riešenie:

3.  Šálky  neboli  dostatočne  nahriate  4.  
Termostat  nedosahuje  optimálne  hodnoty

3.  Neuťahujte  príliš

5.  Povoľte  páku

3.  Zvýšte  dávku  kávy  a  riadne  stlačte

2.  Množstvo  kávy  je  nedostatočné

Počas  prípravy  netečie  
žiadna  káva

RIEŠENIE

3.  Napájací  kábel  je  poškodený

3.

Káva  tečie  príliš  rýchlo

2.

2.  Príliš  veľa  kávy  v  páke

2.  Je  zapnutý  režim  para
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Vnútri  európskych  krajín  sú  platné  vnútroštátne  právne  predpisy  so  smernicou  ES  44/99/CE.

Dovozca  je  úplne  zodpovedný  aj  za  splnenie  právnych  predpisov  platných  v  krajine,  kde  produkt  distribuuje,  vrátane  správnej  likvidácie  výrobku.

PRÁVNA  ZÁRUKA

IMPORTANT  INFORMÁCIE  FOR  CORRECT  DISPOZÁLNE  OF  THE  PRODUCT  IN  ACCORDANCE  WITH  EC  DIRECTIVE  2002/96/EC  Symbol  pojazdného  
kontajnera  na  odpad  preškrtnutého  krížom  na  zariadení  alebo  jeho  obale  značí,  že  je  nutné  výrobok  na  konci  jeho  životnosti  zbierať  oddelene  od  

ostatných  odpadov.  Užívateľ  teda  musí  odovzdať  zariadenie  na  konci  jeho  životnosti  v  príslušných  strediskách  pre  triedený  zber  
elektrických  a  elektronických  odpadov  alebo  ho  musí  vrátiť  predajcovi  pri  zakúpení  nového  ekvivalentného  zariadenia.  Triedený  zber  
odpadu  za  účelom  recyklácie  či  vhodného  spracovania  odpadu  v  súlade  ochranou  životného  prostredia  prispieva  k  odstráneniu  možných  
negatívnych  dopadov  na  životné  prostredie  a  na  zdravie  a  podporuje  opätovné  použitie  a/alebo  recykláciu  materiálov,  z  ktorých  je  
zariadenie  vyrobené.  Nedovoleným  spracovaním  odpadu  sa  užívateľ  vystavuje  administratívnym  sankciám  podľa  platných  predpisov.

Na  tento  výrobok  sa  vzťahuje  záruka  podľa  platných  zákonov  krajiny,  kde  bol  výrobok  predaný;  konkrétne  informácie  o  záručných  podmienkach  
Vám  môže  poskytnúť  predajca  alebo  dovozca  z  krajiny,  kde  výrobok  zakúpený.  Predajca/dovozca  je  úplne  zodpovedný  za  produkt.
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